
Poids net Environ 39,5 kg (87,08 lb) 
Taille: 530 * 360 * 345 mm (20,86 * 14,17 * 13,58 pouces) 
Capacité de la batterie: 3168 Wh (48 V   66 Ah)
Wi-Fi : Soutien
Bluetooth: supporte
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Informations générales

(100~120)V~15A
(220~240)V~10A
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3.1  Présentation de l'apparence du produit

3.2  Introduction des icônes d'affichage (tactile)

3.3 Chargement CA

3.4 Conseils de connexion de l'appareil

3.5.1 Téléchargement de l'application :
Utilisez votre téléphone mobile pour scanner le code QR ci-dessous pour télécharger et 
installer l'application

3.5.2 Centrale de connexion Bluetooth :

3.5.3 Connexion WIFI :
3.5.4 Instructions d'utilisation de l'application mobile

Q1.Quel type de batterie le produit utilise-t-il ?
Ce produit utilise des batteries au lithium fer phosphate (LFP) de haute qualité.

Q2.Comment savoir combien de temps le produit peut fournir de l'énergie ?

Q3.Comment juger que le produit est en charge ?

Q4. .Comment nettoyer le produit ?
Essuyez ce produit avec un chiffon sec, doux et propre ou une serviette en papier.
Q5. Comment stocker le produit ?

Q6.Ce produit peut-il être apporté dans l'avion ?
Non.
Q7. Le B3000 peut-il être chargé pendant son utilisation ?
Oui, le produit prend en charge la charge et la décharge simultanées.
Q8. La capacité de sortie réelle du produit est-elle cohérente avec la capacité cible 
indiquée dans le manuel d'utilisation ?

Q9. Comment allumer/éteindre le Bluetooth et le WiFi de la centrale électrique ?

Q10. Comment activer/désactiver le bip du bouton ?

IOS Android

3.5 Guide d'utilisation de l'application
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Les produits et matériaux décrits dans ce manuel seront modifiés à tout moment en raison 
d'améliorations techniques.
La société se réserve le droit final de modifier et d'expliquer le contenu du manuel.

Ce produit est une batterie de centrale électrique, assurez-vous de prendre des précautions de base, 
assurez-vous de prendre,précautions de base, notamment :

1. Assurez-vous d'utiliser le produit dans un endroit sec et bien ventilé, et s'il est mouillé, séchez-le soigneusement

Avant utilisation.

2. Pour réduire le risque de blessure, une surveillance étroite est requise lors de l'utilisation de ce produit à proximité 

d'enfants.

3. Ne mettez pas vos doigts dans le produit, sinon cela pourrait provoquer un choc électrique ou d'autres dangers.

4. Ne touchez pas l'interface CA avec du métal, sinon cela pourrait provoquer un choc électrique, un incendie et 

d'autres dangers.

5. Pendant le chargement ou l'utilisation du produit, ne bloquez pas les évents du produit, sinon cela pourrait causer 

des dommages permanents au produit.

6. Veuillez ne pas exposer le produit à la pluie et à la neige.

7. Il est interdit d'utiliser ce produit dans un environnement de forte électricité statique ou de champ magnétique 

puissant.

8. Veuillez utiliser le câble spécialement conçu pour le produit, la société n'assume aucune responsabilité pour les 

dommages causés par l'équipement tiers.

9. Ne démontez pas le produit à volonté. Si ce produit nécessite un service ou une maintenance, veuillez trouver un  

réparateur qualifié.

10. Une mauvaise utilisation, une chute ou une force excessive peuvent endommager le produit.

11. Lors de la mise au rebut des piles usagées, veuillez séparer les piles des différents systèmes électrochimiques.

12. En cas d'incendie, un extincteur à poudre sèche peut être utilisé ou immergé dans l'eau.

13. Assurez-vous de garder le produit à l'écart du feu et des sources de chaleur.

Entrée CA : (100 ~ 120) V ~ 15 A, 1 500 W maximum (220 ~ 240) V ~ 10 A, 2 000 W maximum.

USB-A*2 : 5 Vm2,4 A, 12 W maximum
USB-A*2 : 5 V   3 A, 9 V    2 A, 12 V  1,5 A, 36 W maximum.
USB-C2 : 5/9/15 V    3 A, 20 V    5 A, 200 W maximum.
Port de voiture/DC5525/Anderson : 12 V   10 A, 120 W maximum.

Type de batterie : LFP Lithium Fer Phosphate
Type de protection : protection contre les hautes températures, protection contre les 
basses températures, protection contre les décharges excessives, protection contre les 
surcharges, protection contre les surcharges, protection contre les courts-circuits, 
protection contre les surintensités.

Température de charge : 0°C ~ 40°C (32°F ~ 104°F)
Température de décharge : -10 °C ~ 40 °C (14 °F ~ 104 °F)
Température de stockage : -20°C~40°C(-4°F~104°F)*recommandé : 20~30℃
Plage d'humidité de fonctionnement : 10 à 90 %

L'alimentation CA de ce produit adopte la technologie de charge rapide AP-POWER, et la puissance de charge peut être ajustée 
via le mode de charge CA rapide/mode standard/mode muet. L'entrée maximale du mode rapide peut atteindre 110-120 V 12,5 
A/220-240 V 10 A. ; l'entrée maximale de charge en mode standard peut atteindre 110-120 V 8,3 A/220-240 V.
4,5 A ; mode muet 110-120 V 4,2 A/220-240 V 2,2 A (technologie d'auto-ajustement) pour obtenir la sourdine. La puissance 
d'entrée par défaut de la charge personnalisée est le mode muet, et la puissance de charge doit être réglée dans le commutateur 
de mode. de ce produit
Lorsque le courant d'entrée CA continue d'être anormalement supérieur à 15 A (220 V-240 V) (le courant d'entrée 100 V-120 V 
est supérieur à 32 A), réglez la centrale électrique pour se protéger et le bouton de protection contre les surcharges apparaîtra 
automatiquement. Après avoir confirmé que le produit n'est pas défectueux, appuyez sur le protecteur de surcharge CA, la 
charge peut être reprise. Lorsque le courant d'entrée CA est trop élevé, cela peut provoquer le déclenchement de l'interrupteur 
de protection d'alimentation. Après avoir confirmé que le produit n'est pas défectueux, allumez l'interrupteur de protection 
d'alimentation, le produit reprend utiliser.
Veuillez utiliser le câble de charge AC standard d'origine du produit. ALLPOWERS ne supportera aucun dommage causé par 
l'utilisation d'autres câbles de charge non officiels. Veuillez vous connecter directement à la prise de courant murale. Il n'est pas 
recommandé de passer par la prise de courant d'extension. En même temps, faites attention à savoir si la ligne domestique peut 
durer jusqu'à 10 A de courant. Si les conditions ci-dessus ne sont pas remplies, veuillez passer en mode standard ou en mode 
muet pour le chargement.

Pas:
1. Veuillez allumer le R3500 et le B3000.
2. Appuyez et maintenez enfoncé le bouton « DC OUTPUT » du B3000 pendant 3 secondes jusqu'à ce que « 
l'icône parallèle » apparaisse sur l'écran, l'icône clignotera.

3. Utilisez le câble parallèle fourni avec le produit pour connecter le R3500 et le B3000 (connectez d'abord 
le R3500, puis le B3000). Une fois la connexion réussie, l'icône parallèle sur l'écran passera de « clignotant 
» à « lumière constante », ce qui indique la parallélisation est réussie.

4. Si plusieurs B3000 doivent être mis en parallèle, allumez d'abord le B3000 sans précédent et répétez les 
étapes 2 et 3. (à ce stade, les B3000 sans précédent doivent uniquement être connectés à tout appareil qui a 
été mis en parallèle avec succès).
Précautions:
1. Si « l'icône parallèle » continue de clignoter une fois l'appareil mis en parallèle avec succès, veuillez vérifier 
si le câble parallèle est endommagé ou s'il est connecté normalement ;
2. Il est strictement interdit de connecter les appareils en parallèle lorsqu'ils sont éteints.
3. Veuillez utiliser le câble parallèle fourni avec le produit pour vous connecter afin d'éviter d'endommager le 
produit. Après une mise en parallèle réussie, la puissance affichée sur l'écran LCD du R3500 est la valeur de 
puissance totale de l'ensemble du système parallèle et la puissance affichée sur l'écran LCD. L'affichage de 
chaque B3000 est la valeur de puissance du produit.
Le principe de décharge du système parallèle est le suivant : parmi les produits parallèles, le produit avec la 
puissance la plus élevée (valeur SOC) sera déchargé en premier (l'erreur de puissance est inférieure à 5 %, 
ce qui est un phénomène normal). Lors de la charge, vous pouvez choisir de connectez un ou plusieurs 
câbles CA pour charger le système parallèle. Pour la puissance de charge maximale de chaque câble CA 
connecté, voir « 3.3 Chargement CA » pour plus de détails.
Le système parallèle chargera les produits dans le système selon le principe selon lequel les produits à faible 
tension de batterie sont d'abord chargés jusqu'à ce qu'ils soient complètement chargés.
Afin de garantir un fonctionnement normal du système parallèle, les produits du système parallèle ne sont pas 
autorisés à être mis hors tension (un appui long sur le bouton d'alimentation ne s'éteindra pas). Si vous 
souhaitez éteindre le produit, veuillez d'abord quitter le système parallèle. pour sortir du système parallèle : 
débranchez directement le câble parallèle sur le produit

①Confirmez que la centrale électrique et le téléphone portable Bluetooth sont allumés. 
Comment activer Bluetooth. Voir « 4.FAQ : Q9 »
②Cliquez sur l'icône ⊕ dans la barre des appareils Bluetooth sur l'application mobile pour 
accéder au
Interface de connexion Bluetooth
③Cliquez sur Suivant pour numériser et rechercher une centrale électrique
④Sélectionnez la centrale électrique correspondante et cliquez pour vous connecter
⑤ Une fois la connexion réussie, AP B3000 V2.0 sera affiché dans la barre des appareils 
Bluetooth.

①Cliquez sur les données de la centrale électrique et cliquez sur le nom ALLPOWERS pour 
afficher le code QR de connexion WIFI, la façon d'activer WIFl. Voir « 4.FAQ : Q9 » ;
②Cliquez sur l'icône 田 dans la barre de l'appareil WIFl sur l'application mobile pour accéder à 
l'interface de connexion WIFl ;
③Sélectionnez la centrale électrique portable pour accéder à la page de connexion
④Cliquez sur Scan, scannez le code QR sur l'appareil pour connecter et lier l'appareil ;
⑤ Une fois la liaison réussie, le nom de la centrale électrique et si la centrale électrique est en 
ligne seront affichés.être affiché comme indiqué dans la figure ci-dessous.

(1) réglage du mode de fonctionnement de la puissance de charge : peut être réglé en mode 
rapide/mode standard/mode muet ;
(2) Réglage du mode de fonctionnement, réglé sur le mode d'économie d'énergie, vous pouvez 
régler le temps d'arrêt AC ou DC sur 1 heure ou 2 heures, 4 heures, 6 heures, la centrale 
électrique fonctionnant dans ce mode, AC ou DC sera éteinte après le régler le temps. L'écran LCD de ce produit affichera la durée de vie de la batterie, qui peut être 

estimée pour les appareils ayant une consommation d'énergie stable.

Lors du chargement, l'écran LCD affichera le temps de charge restant et le cercle 
indicateur de batterie en dehors du pourcentage de batterie a un effet d'animation 
respiratoire.

Lors du stockage, veuillez d'abord éteindre ce produit, puis stocker dans un endroit sec et 
ventilé à température ambiante. Ne placez pas ce produit dans l'eau à proximité. Pour un 
stockage à long terme, il est recommandé de décharger la batterie à 30 % et de la 
recharger à 60 %. %tous les trois mois pour prolonger la durée de vie de ce produit.

La capacité indiquée dans le manuel d'utilisation est la capacité nominale de la batterie de 
ce produit. Étant donné que ce produit présente une certaine perte d'efficacité pendant le 
processus de charge et de décharge, la capacité de sortie réelle du produit est inférieure à 
la capacité spécifiée dans le manuel d'utilisation. afficher la puissance d'entrée.

Avant d'utiliser ce produit, veuillez lire le manuel d'utilisation de ce produit pour garantir une 
utilisation correcte après une compréhension complète. Si vous n'utilisez pas ce produit 
correctement, vous pourriez vous blesser gravement ou blesser autrui, ou entraîner des 
dommages au produit et des dommages matériels. Une fois que vous utilisez ce produit, 
vous êtes réputé avoir compris, reconnu et accepté tous les termes et le contenu de ce 
document. L'utilisateur s'engage à être responsable de ses propres actes et de toutes les 
conséquences qui en découlent. ALLPOWERS n'est pas responsable de toutes les pertes 
causées par le
l'incapacité de l'utilisateur à utiliser le produit conformément au manuel d'utilisation.
Conformément aux lois et réglementations, la société se réserve le droit d'interprétation 
finale de ce document et de tous les documents associés à ce produit.
S'il est mis à jour, révisé ou résilié sans préavis, veuillez visiter le site officiel d'ALLPOWERS 
pour les dernières informations sur le produit.
Ce produit n'est pas destiné à être utilisé dans des applications qui nécessitent une fiabilité 
et une sécurité extrêmement élevées, telles que les équipements aérospatiaux, les équipe-
ments de communication interurbains, les équipements de contrôle de l'énergie nucléaire et 
les équipements médicaux. Veuillez porter un jugement après avoir pleinement confirmé par 
vous-même l'adéquation de ce produit et de cet appareil. Si ce produit est utilisé dans 
l'équipement ou l'équipement ci-dessus, nous ne serons pas tenus responsables de toute 
blessure corporelle, incendie ou dysfonctionnement de l'équipement ou de l'équipement 
causé par la défaillance de ce produit.

Si vous avez des questions ou avez besoin d'aide concernant nos produits et services
veuillez envoyer un e-mail à ：support@allpowers.com
Notre site officiel : www.allpowers.com

Le Bluetooth et le Wi-Fi sont désactivés par défaut. Allumez-le/éteignez-le : après avoir 
allumé l'appareil, appuyez et maintenez enfoncé le bouton « SORTIE USB » pendant 3 
secondes jusqu'à ce que l'icône Bluetooth et Wi-Fi sur l'écran change. L'icône est toujours 
allumée pour le À l'état allumé, et l'icône clignote pour l'état éteint.

Le bip du bouton est activé par défaut en usine. Allumez-le/éteignez-le : après avoir allumé 
l'appareil, appuyez et maintenez enfoncé le bouton "USB OUTPUT+AC OUTPUT" pendant 
3 secondes jusqu'à ce que le signal sonore retentisse.


